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ECHANGE DE LETTRES CONSTITUANT UN ACCORD' CONSU-
LAIRE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RP-PUBLIQUE
FRAN( 2AISE ET LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE
POPULAIRE DE CHINE

[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]
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Entrp en vigueur le 29 avril 1991, date de a lettre de rdponse, conformment aux dispositions desdites lettres.
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[TRADUCTION - TRANSLATION 2]

Monsieur le Ministre d'Etat,

[Voir lettre II]

Veuillez agr6er, Excellence, l'assurance de ma tr~s haute consid6ration.

[Sign,]
QIAN QICHEN

Ministre d'Etat
et Ministre des Affaires Etrang~res

de la R6publique Populaire de Chine

Beijing, le 29 avril 1991

A Son Excellence Monsieur Roland Dumas
Ministre d'Etat, Ministre des Affaires Etrang~res

de la R6publique Frangaise

I Traduction fournie par le Gouvernement frangais.

2 Translation supplied by the Government of France.
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U

REPUBLIQUE FRANrAISE

LE MINISTRE D'ETAT

MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES

P6n, le 29 avril 1991

Monsieur le Ministre d'Etat,

J'ai l'honneur d~accuser r6ception de votre lettre

du 29 avril dont la teneur est la suivante

"Monsieur le Ministre d'Etat,

Au nom du gouvernement de la R6publique Populaire

de Chine, j'ai l'honneur de confirmer que le gouvernement de

la R~publique Populaire de Chine et le gouvernement de la

R6publique Frangaise, animus du m~me d4sir de d6velopper

davantage les rapports amicaux et d'intensifier les relations

consulaires entre les deux pays, sont convenus, au sujet de

l'ouverture par chacun des deux Etats d'un nouveau Consulat

g~n~ral sur le territoire de l'autre Etat, de ce qui suit :

1- Le gouvernement de la R~publique Populaire de

Chine consent i ce que le gouvernement de la R4publique

Frangaise 4tablisse un Consulat g~n4ral h Guangzhou (Canton),

dont la circonscription consulaire comprendra les provinces

du Guangdong, de Hainan et du Fujian.

2- Le gouvernement de la R~publique Frangaise

consent ce que le gouvernement de la R~publique Populaire

de Chine 6tablisse, sur le territoire de la R~publique

Franqaise, un nouveau Consulat g4n4ral dont le siige et la

circonscription consulaire seront d6termin~s par voie

diplomatique.
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3- Chacun des deux gouvernements, dans le cadre

des lois et riglements de son pays, pr~tera toute l'assistance

n~cessaire h l'ouverture du Consulat g~n4ral de l'autre partie.

Excellence, si vous confirmez au nom du gouvernement

de la R~publique Frangaise ce qui pr~c~de par une lettre de

r~ponse, la pr~sente lettre et votre lettre de r~ponse

constitueront un accord entre le gouvernement de la Rpublique

Populaire de Chine et le gouvernement de la Rpublique

Frangaise, qui entrera en vigueur h la date de la lettre de

r~ponse."

J'ai l'honneur de vous faire part de l'agr6ment du

gouvernement de la R4publique Frangaise sur les dispositions

contenues dans votre lettre. Votre lettre et la pr~sente

r~ponse constituent donc un accord entre le gouvernement de

la R~publique Franqaise et le gouvernement de la R6publique

Populaire de Chine qui entrera en vigueur la date

d'aujourd'hui.

Veuillez agr4er, Monsieur le Ministre d'Etat, les

assurances de ma tr~s haute consideration.

[Signel

ROLAND DUMAS

Son Excellence Monsieur Qian Qichen
Ministre d'Etat, Ministre des Affaires Etrangires

du Gouvernement de la Rdpublique Populaire de Chine
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING A CONSULAR AGREE-
MENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH RE-
PUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUB-
LIC OF CHINA

Beijing, 29 April 1991

Sir,

On behalf of the Government of the People's Republic of China, I have the
honour to confirm that the Government of the People's Republic of China and the
Government of the French Republic, motivated by a common desire to develop
further their friendly relations and to strengthen consular relations between the two
countries, have reached the following agreement on the opening by each State of a
new consulate-general in the territory of the other State:

1. The Government of the People's Republic of China agrees to the establish-
ment by the G6vernment of the French Republic of a consulate-general in Guang-
zhou, the consular district of which shall comprise the provinces of Guangdong,
Hainan and Fujian.

2. The Government of the French Republic agrees to the establishment by the
People's Republic of China, in the territory of the French Republic, of a new consu-
late-general, the headquarters and consular district of which shall be determined
through the diplomatic channel.

3. Each Government, within the framework of the laws and regulations of its
country, shall provide all necessary assistance for the opening of the consulate-
general of the other party.

If you confirm the foregoing on behalf of the Government of the French Repub-
lic, this letter and your reply shall constitute an agreement between the Government
of the People's Republic of China and the Government of the French Republic
which shall enter into force on the date of the reply.

Accept, Sir, etc.
[Signed]

QIAN QICHEN
Minister of State

and Minister for Foreign Affairs
of the People's Republic of China

His Excellency Mr. Roland Dumas
Minister of State, Minister for Foreign

Affairs of the French Republic

I Came into force on 29 April 1991, the date of the letter in reply, in accordance with the provisions of the said
letters.
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II

FRENCH REPUBLIC

THE MINISTER OF STATE

MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS

Beijing, 29 April 1991

Sir,

I have the honour to refer to your letter of 29 April which reads as follows:

[See letter I]

I have the honour to inform you that the Government of the French Republic
agrees to the provisions set forth in your letter. Your letter and this reply shall
therefore constitute an agreement between the Government of the French Republic
and the Government of the People's Republic of China which shall enter into force
as of today's date.

[Signed]

ROLAND DUMAS

His Excellency Mr. Qian Qichen
Minister of State, Minister for Foreign Affairs

of the Government of the People's Republic of China
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